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Előfizetési épek :

A' r,> -t k°r. Negyedévre ü kor.
Felelős szerkesztő és laptulajdonos :

SZÉKELY IMRE Szerkesztőség és kiadóhivatal :
P 23z-uteza 42. sz.

\cutOCZl
Kong, nong Rákóczinak érczhangja toronyban 
fi magas egekből egy villám lelobban :
L:if er nekem, ha a harangot húzzátok ? 
f\ mikor még éltem, más nyelven beszéltem. 
Más nyelven hozzátok.

Most is csak úgy éltek elhagyottan árván.
P krisztusi hűség szent kálváriáján,
Mint mikor én szóltam fegyverem élével 
Idők homlokára magyar dicsőséget 
Szent lelkesedéssel.

Ott terpeszkedik még rajtatok az átok, 
rJIely nekem sírt hideg idegenben ásott,
Fázom itt a sírban, meleg tenger mellett 
Csontjaim dermednek ; mi lesz te belőled, 
így, a hogy élsz nemzet ?

Rákóczi harangja.
Vagy annyit feledéi már kétszáz év óta : 
Pzt se tudod, mi a Jézus koporsója ? 
Pbban van te néked, a te szabadságod,
Pz üdvöd a földön, az üdvöd a menyben 
Es feltámadásod !

Eleget szenvedtél, megszolgáltál érte,
Jdogy megváltás tegyen a kínjaid bére,
El kell jönni annak az isteni napnak,
P mikor te néked igazságot mérnek 
Pz égi hatalmak.

S ama koporsóból támad az új élted. 
Melyben vértanúid még szenvednek érted ; 
jdanem addig ne bántsd az érző hamvakat, 
Mig el nem mondhatod szivedre tett kézzel 
Szabad vagyok, szabad!

i'Ouisiii selyem minden színben
,9 legnehezebb I-sö rendű 

->-<)iis selyem mintázott ....
Átköltözés miattos -w

55 ki*. 
98 kr. 
t>9 kr.

minden elfogadható árban lesznek 
minden röíös aruk eladva.

IMHADÉK
ÁRUHÁZ

Piacz-uícza 13. sz. 
Tisza palotával 

szemben.
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Garantirozott hirek.
(—) Áprilisi meglepetések A debreezeni füg­

getlenségi és 48-as párt elvhű, derék, becsületes 
tagjait furcsa meglepetésben részesítette ápril 1-én 
Márton Imre, a párt önzetlen elnöke. A dicső elnök 
ur ugyanis ápril 1. óta a kormány párt lapjának a 
nyomdájában nyomatja a párt hivatalos lapját, a 
„Debreczen“-1. Azonban, hogy a párttagok meglepe­
tését tökéletessé tegye, a kormány-párt szubvenezio- 
nált lapjának a segéd szerkesztőjét, a ki márczius 
31-én még a kormánylap kötelékében állott, ápiilis 
1-én a 48-as , Debreczen“ felelős szerkesztőjévé
avatta. Az ámuló-bámuló párttagokat, a kétségbe­
ejtő vicezeiről ismert Márton Imre azzal nyugtatta 
meg, hogy ez csak amolyam áprilisi tréfa.

(—) Uj nemes. Rieki Géza helybeli nagy bir­
tokos — mint a hivatalos lap hozza — a közjóté­
konyság terén szerzett érdemei elismeréséül magyar 
nemességet kapott. Az uj nemes „ kishegyest“ elő­
nevet nyert. A kitüntetés széles körökben szerzett 
örömet és megnyugvást. Mint értesülünk, kishegyest 
Rieki Géza ez alkalomból ismét tetemes összegeket 
juttatott jótékony czélokra.

(—) Az érdem elismerése. Márton Imre. a deb- 
reezeni függetlenségi-párt elnöke, meleg hangú ex­
press levélben értesítette a Jeruzsálemben időző 
Reichmann Ármint arról, hogy Székely Imre megvált 
a „Debreczen" szerkesztésétől. Tévedés kikerülése 
végett mély alázattal megírta azt is, hogy ez kizáró­
lag az ő érdeme. Reichmann Ármin kollégájának 
kábel-telegrámban fejezte ki köszönetét és elis­
merését.

(—) Üdvözlés. — Gasparik Antal, volt debre­
czeni órás és ékszerész, táviratilag üdvözölte dr. 
Varga Lajost abból az alkalomból, hogy régi vágya, 
álma és óhaja teljesült és legeslegfőbb szerkesztője 
lett a „Debreezen'-nek.

(—) Kuiissza-harcz folyik most a magyar ve­
zényszó miatt a Budapestre helyezett bécsi Rurgban. 
De hát mikor játszottak ott álarez nélkül :J

(—) Igen fortélyosan és ügyesen sakkozik 
most a régi szabadelvű párt. De mit ér az. ha ki­
rályát előbb-utóbb elfogja veszíteni ? !

(—) A válság még mindég tart. Bizony a gór 
diusi csomót nem is nyelvvel szokták kettévágni !

(—) Az amerikai tolvajok is értik ám a mes­
terségüket. A mull héten egy milliárd frankot csíp­
tek el a nemzeti bankból. Majd nem utói érték a 
mieinket, kik szintén egy* milliárdot, sőt többet vit­
tek el tőlünk. — Az igaz. hogy 38 év alatt.

( —) Az országos párbajellenes szövetség igaz­
gató tanácsa ülést tartott a múlt héten. Azért van 
hát készülőben mostanában annyi párbaj !

(—) Uj udvarnagyi hivatalt akarnak szervezni 
Budapesten. Ezzel is több lesz egy fából csinált vas­
karikánkkal.

Csipke 
függönyöket

(—) A Tisza imádók mim akarnak feliratot 
intézni a királyhoz, mert nem trónbeszéddel nyitotta 
meg az országgyűlést. Nem az itt a baj, hanem, 
hogy a volt mamelukokból még most is hiányzik a 
lélek.

(—) A „Debreczen“ szerkesztő-gazdát cserélt s 
átköltözött a „Szabadság~ melle, Csapó-utezára. Meg­
látjuk most már, hogy milyen „szabadelvű“ lesz.

(—) Olaszország erősen készülődik Ausztria 
ellen. Mire ö készen lesz, már akkorra mi régen el 
készültünk vele.

(—) Hát csak nem akar békét kötni az orosz 
czár a japánokkal. Pedig bizony ő már nagyon kö­
zel áfl az örök békéhez.

(—) Azt írták a lapok a múlt héten, hogy az 
orosz bank pinezéiben 652 millió értékű arany ru­
bel van elhelyezve zsákokban. Nem arany rubel le­
het az, mert azt már régen elsikkasztották volna!

(—) Azt írták a lapok, hogy a kiráiy már el­
utazott Budapestről. Pedig a mint a konstelláeziók 
mutatják, nem a király volt Budapesten, hanem az 
osztrák császár.

(—) Párbajt vívott a Tisza Pista fia, még pe­
dig győzedelmeset. Hanem abban épen az apjára 
vall, hogy a miként az, azonképen ő is magyar em 
bért sebesitett meg.

(—) A fővárosi újságok úgy beszélik, hogy 
szivében keserűséggel távozott cl körünkből a ki­
rály*. Elhisszük, mert ;nem sikerült megpuhitani a 
nyakas magyarokat, de az is bizonyos, hogy a mi 
szivünkben még nagyobb keserűséget hagyott hátra.

( —) Arczkép leleplezés. Szép ünnepély szín­
helye volt az elmúlt héten az öreg kollégium VI. 
számú tanterme. Egy kitűnő római jogásznak Geor- 
gus Darvinusnak arczképét leplezték le. Az ün­
nepi szónoklatot Sanyi — az ismert közbeszóló — 
mondta el.

Furcsa,
hogy Márton Imre,' a függetlenségi-párt elnöke, a Bánffy-pár- 
tiaklől kér és fogad el 100 koronákat a 48-as pártlap czéljaira.

Nem furcsa,
süt természetes, ha a más pártbeliek — pénzükért — befolyást 
kivannak gyakorolni a pártorganumra.

Természetes,
hogy Márton Imre a „Debreczen“ főszerkesztőjévé kegyelt­
jét, a közös iroda agilis tagját, Varga Lajost léptette elő.

Nem természetes.
hogy az ékesszavu, zseniális Benedek Jánost, aki hosszú évek 
óta főszerkesztője volt a lapnak — és a lehetséges Boross La­
jost. aki annak idején a pártelnök ur kapaczilálásának engedve, 
fogadta el a főmunkatársi állást, most a kegyekben sütkérező dr. 
Varga Lajos miatt mellőzték és még egy anzikszkártyával sem 
értesítették őket, hogy nevüket leveszik a lapról.

legszebben tisztit

Hrabéezy Antal
ruhafestő és tisztitó intézete

Debreczen Szóchóayi-utcza 42. zz.
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Értelmes Balázs
külsősön lábbeli készítő hazafias tűnődései.

=X5
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Most légy okos Domokos. (') felsége azt tette 
velünk, a mit Szent Pál az oláhokkal.

A királyi váriakban ismét megkezdték a pókok 
szövészeti munkájokat.

Hát jól van. Egyelőre nem lészen szerencsénk 
sem Beckhez, sem Pitreichhoz sem a többi köszvé 
nyes, podagrás generálishoz. Az én jó Istenem ne 
is engedje őket messze sem Pécstől, sem a mester- 
gerendától.

tiszát ellenben szívesen elbocsátjuk Budapest 
ről. Menjen, óh menjen . . oda . . . !

Ti pedig, szövetkezeti el apón lelkesülő képünk­
nek viselői ne engedjetek a 48-ból ! Tegyétek mo­
zsárba a végvonaglásban is henezegő mamelukmasz- 
szát s dörzsöljétek péppé.

Vagy ha azt nem teszitek is. dé süssétek a i 
homlokára november 18 ikát minden eg vés Perezel- 
peczérnek.

En pedig szüm ajtaját kinyitva odavárom s 
odazárom honom teljes szabadságának fehér ga­
lambját.

Ah, ez az ősz fő. mely annyi bősz viharral 
küzdve dereseden meg, soha még oly örömmel nem 
rázta zilált fürtjeit, mint ama nagy napon teendi, 
midőn minden kétfejii-sas kirepül e honnak osztrák­
tól vert. tiport és bitangolt szent földéről.

Idő a dikiescsel Miska s hasítsuk fel karjain­
két, mint a dicső nagy ősök tevék s tegyünk szent 
fogadást ...

Mit, te röhögsz s félted hitvány bőrödet e hi- 
oeg vastól, melylyel pedig már annyi hozzád ha- 
s,|nló marhának bőrét szahdalád ! Huh. nem tűrhe­
tem, lakói ni fogsz . . .

Azaz lakóinál a hóhér kössön gúzsba, de ki­
szaladtál s bőszen mászol az eperfára.

Na de majd lejösz te még onnan s a mit ka- 
oanUusz, az korszakot fog alkotni az inkviziczió tör- 
’ eiietében. Bitang !

Szenzáczió ! Szenzáczió!
April hó. —

Az amerikai kincstár kirablásának hire városunkba is el­
érkezvén, a nem mindennapi eset kizökkentette a mi szem-füles 
rendőrségünket is azon jóleső nyugalomból, a melynek neki he- 
veredett a mikepércsi-uti gyilkosság elkövetőjének azon melegiben 
sikerült elfogása után

Minek folytán Végh Gyula rendőrfőkapitány azonnal kapi- 
tánvszéki gyűlést hivott össze, a melyen az ő elnöklete és Ve- 
téssy Béla jegyzőkönyvvezetősége mellett megállapittatotf, hogy 
a milliárdos lopást azon érdekeltségek pénzén létesített részvény- 
társaság megbízottai követhették el, a melyektől Amerika fel­
fedeztetése óta elsikkasztott pénzekkel oda kiszöktek és most 
ilyenformán a garmadára felgyűlt kincset a kiegyenlítés elvének 
és törvényének megfelelőig Amerikából Európába visszahozzák.

Ezen alkalommal Neumann László a volt dehreczeni 
Leeoijue nira activáltatott. egyszersmind Konkoly Dénes dupla 
napdíj mellett a segéd kezesre igénybe vétetni határoztatok, nem­
különben Po/onyi, csónakázó-tói tengerészeti arzenál-tulajdonos 
hivatalosan jelentéstételre szólittatot.t fel a rendelkezésére álló 
vizijármüvek száma és minő karban léte felöl, mivel a zsák­
mánynyal csakis tengeri utón érkezhető zsiványok megfigyelése 
és el fogaté sa a fiumei kikötőben vagy az Al-Dunánál vizen esz­
közölhető.

A régi urnapi üdvlövések beszüntetése óta használatlanul 
heverő mozsár-ágyukkal felszerelendő flotillának főparancsnoka 
ma a a főkapitány, az ellentengernagy pedig Botos András de- 
techv leend. A felszereléshez lázas sietséggel azonnal hozzálát­
nak. mihelyt a várva-várt esőzések bekövetkeznek és így a csó­
nakok a jelzett útirányokban megindíthatok lesznek és pedig a 
város árkán a Kondorosba, onnan a Berettyóba, Körösbe, Ti­
szába és igv tovább a tengerig.

Az üldözve nyomoz.ás és nyomozva üldözés eredményéről 
a fent tisztelt jegyzőkönyvvezető hetenként névtelen levelekben 
fog bennünket értesíteni és igv azon kellemes és szerencsés 
helyzetben leszünk, hogy a nagyközönséget folyvást elláthatjuk 
az ide vonatkozó teljesen hiteles hírekkel és szenzácziós rész­
letekkel.

Debreczeni czégtáblák és névjegyek.

Aszódi Márton
pipát rezei.

Weisz József
vgll felső rész

Korányi József
borbély

Ács Szabó József
asztalos

és eladó boros hordó. Timár-utcza.

Kohn Herman
a /ion-egylet eljárója, templomi rendfentartó, iskola-adó 
behajtó, Talmud-Th.-egylet díjbeszedő, oki. dichonoló, fürdő­
jegy árus. keresztelő és lakadalmi cl látnok, esket ^si segéd, 
a Szén [egylet és Bikur-Ch. tagja, ünnepi tubák-kinálnok'stb.

Palágyi a Dréherben.
Igyam még egy spriczert vagy ne igyam ? A 

gyomrom azt mondja igyál, az eszem azt' mondja ne 
igyál. Az okosabb enged, az eszem okosabb.

Pinczér egy spriczert !

•V
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Szomjas Pétét*
városi rendőr a poszton.

p \d

Na emmán az 
tán döfi ! Meg­
szavalta a köz­
gyűlés a múlt 
héten a kis pót- 
líkunkat, am mi 
oan jól esett a 
lendőri kebel­

nek, hogy 
Nyurga Jancsi 

kollégával 
együtt azon mód 
mikor a jó hirt 
meghallottuk el­
mentünk ekkis 
vídámitóitókára. 
osztán addig vi­
gasztaltuk ma­
gunkat. míg egy- 
egy hónapi pót- 
líkba tartott.

Hej deg rígen 
is nem vót ilyen 
virágos kedvem, 
na de rá is szógáltam. mer hova lenne a városi köz- 
biztosság, ha én nem vónék? A múlt vasárnap is 
nem eczceribe nyakon csíptem azt a gyei kost, akki 
egy kereskedő jegínyt lebicskázott ?! De nyakon ám, 
pedig úgy el bút előliem, hogy még alutt is. asztat 
gondolta, hogy úgy máj nem esmerek rá, hanem 
azír rá esmertem. mer nagyon nehéz az én lendőri 
szemejimet bekötni !

, ^\a aután még annak is örvendezek, hogy nem 
soka uj kollégákat kapok. Nagy szükség is van rá- 
■D / uier a szógállat annyi sok ebbe a 1 abró gyélkos 
világba, hogy égiszén belé soványodik az ember. 
Hanem annak mán nem örülök, am mit Hojer úr be- 
szilt a közgyűlísbe, a fűkapitány ű nacscsága ellen 
a zarora mián. mír azír mer. okos tanálmány a- ha 
a nem lenne ekkis potya gégebalzsamot se kapna a 
jendon nyeldeklő. Kár hát azír beszílni ellenibe, 
.jobban tugygyuk mink asztat. hogy mi esik jól ne­
künk. mint a vendíglős urak.

, . Hegajjík csak Bugyi komám, mit keres maga 
zarora után az uczczán. vagy záróra után is innya 
akar egyet? Na jöjjík hát vélem, majd el vezetem 
en .oan jo hej re, ahun reggelig szopogathatyuk a 
hegy levit.

Nem csuda.
A szentföldre rendülök társasága haza érkezett Debre- 

ezenbe, esupán Reichmann Ármin maradt két heti kúrára Abba 
ziában. n;ert elruntotla a gyomrát,

Roth Ignácz, a hazaérkezők egyike beszélte ezt el a Hun­
gária kávéházion, mire egy mellette ülő csípős nyelvű ur meg­
jegyezte : ’ °

-\em csudálkozom a Reichmann gyomorelrontásán — 
hiszen egy hónapig a maga közelében volt!

A Bikában.
Vendég : Ez egy adag vaj ?
Németh András : Nem is kettő !

Az elnök ur levelet ír.
Hé jegyzé f

Ha talán ez a levél kesébben érkezik meg, mint én, akkor 
moga nyumban sirgenvezze nekem, hogy a megérkezés elhalasz- 
szak. Sirgenyczim: Elnekabázia.

A fiatal rabbi írja nekem, hogy a Bo/káni fogja tartani az 
idvezlé beszéd. Ez nekem nem kell, erre nekem semmi szikség. 
Nekem ne tartsa se moga se é. Tartsa nekem a Josef Stern.

Or. adjutant szedje mindent essze a ház kerül, hogy talál­
jak mindent rendbe.

Oz idvezlé beszédre, c-ináljon moga egy válasz és hozza 
elére Lodánra, ebbél a szentponttól Lodánytól Debreczenig senki 
se jejje be az én kupéba.

Nem akarok mindjárt o vasútnál boszankodni, hát csak 
legyenek utt azok, a kiket a levelekben tiszteltem.

0 Szé/ési úrtól el kell kérni oz 5-ös fogat.
0 podról le kell hozni a zászlók.
Banda nem kell.
0 tanítók o gyerekeket ki kell hozni o vasúthoz
Kuti ne beszélje,
0 Zion maradja otthol zammt elneke.
Fischer csinálja mindent jól.
Vagyok mogától oz

Abazia ö/IV. 905.
NB. Sirgés !!
NB. II. Ha ez a levél elkésett, akkor nem

E/nek ur.

tilt.

Lencsés Nagy Bálint borszéki éleményeiből.
Nemzetes Uram, hogy odakint a csizmát meg 

a dolmányt puezolom egy ember áliit hozzám, ad­
nám át ezt a levelet a nemzetes urnák oztán hozzak 
választ.

No hadd lám azt a levelet (olvassa) ..Ha sike­
rű/ jó, ha nem az se baj“

Nem értem mitakar, küld be csak azt az embert!
(Kimegy, beszalad) Nemzetes ur, sikerült a gaz­

embernek, az alatt inig benn voltain ellopta a csiz­
mát, meg a dolmányt.

*

Hallja az ur tiz pár csizmát hoztam magam­
mal oztán muszáj az urnák ippen arra hágni a mék 
a lábomon van ?

* *

Aranyos kisszuny felpróbáltam a kutyára azt a 
n\akszíjat, de szűk az annak, majd megüti benne !

Szent isten Bálint bácsi, hisz az az én bőrövem !
* *

Juliska: Bár csak madár volnék !
Bálint bácsi : Hogy a karjaim közé repülne 

ugye galambom ?
Juliska . Dehogy, hanem akkor nem fájna a 

tógám.
* * *

Micsoda isteni vidék, mily remek alakulása a 
dicső természetnek, amott a fenyvesekkel koszoruzot 
hegyek, itt a csörgedező patak partján az édes me­
lódiát zengő fülemilu .. .

Igen de kolbászt Debreczcnből kell az ember­
nek magával hozni.

Mindig mathematikus.
Lichtblau : (távozóban a kávéházbólj Dinczér 

reducalja a fenn és a kalapom közti távolságot 0-ra.

Z
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Basa Balog és Hegyeshasu Horog
— a városháza előtt. —

.... ßa!og: Na komám, hát mán megint szóba ke­
rült a városi közgyűlésen a Hortobágy kihasznositá- 
sanak az ugye-baja

Horog:' Nem lesz abból prédikáczios halott 
sohase komám. Mer mire a bizocscság összegyűlne 
határozni akkora meghal egy bizocscsági tag oszt 
ekkipen határozatra kíptelen lesz. míg ujjat nem 
választanak. Ez oszt így meggyen míg e világon 
meg lesz a Hortobágy.

*

, ßa,?f ■ ,Hát ászt megtudná-i mondani komám, 
mir csinálnak most Debreczeny határába rígíszeti 
ásatásokat ?

Horog : Bizonyosan pízt akarnak eldugni a föd 
aa; boßJ aklk utánnunk jönnek enynyitiány száz 
esztendő múlva a fődet dórái, csudái kozzanak hogy
mijén gazdag most ez a város, még elásni való pize is van. 1

Kutyahüség.
A kutyahüségrö1 

Olvasni lehetett 
Valamelyik lapban 

Csinos történetet.
Vajon nem m/ró/unk 

Szólt ez a történet ?
Nálunk találhatni 

Oly kutyahiiséget,

Melynek e világon 
Nem lelhetni párját, 

Megnyalja a gazda 
Suhogó korbácsát. 

Bár övé a háza :
Kiverik belőle . ..

O pedig hódolva 
Kezet csókol érte.

A mészárosáé gombostűpénze.
Sest-'vST Menn/j gombostűpénzt kap az urától 

ne asszony ?
'iivém^m'^ k"'n nem lazt kapok, hanem az 

■ ni nimden marhának a szarva, meg a farka

Fulánkok.
R. Edus, a természettudós.

Barátom, rájöttem, hogy a tücsöknek a füle a lábában van. 
Hogyan Eduakám ?

I , Elővettem egy tücsköt, letettem az asztalra s megkopog­
tattam az asztalt, a tücsök a hangot meghallotta s elugrott

Nüüü ? ?
Aztán levágtam a tücsök lábait, megint az asztalra tettem 

s megint megkopogtattam az asztalt s a tücsök nem ugrott el.
Honnan tudod, hogy nem hallotta ?
Ha hallotta volna, elugrott volna, ergo hol a tücsök füle ?
nichtig a lábában. Lám ezt se tudtam. Csak nagy tudós 

vagy te Eduskám.

Törő bácsi udvarias.
csak Pinczér, mi az ördög leli a maga 

jábanf1’ h°gy ° yan szót,anul lődörög a fogadó-

keltette magában, hogy mától kezelve udvarias 
lesz a vendegeihez.

A Rickl Géza bérese.
Hallja kend János gazda, hat órakor jöjjön be 

kend a varosba I Van órája ?
Nincsen nagyságos uram.
Hát 7 órakor, egye. meg a fene 

aztán egy órával elébb indul. a gép,

Sebestyén Géza és az előleg.
Sebestyénnek valamelyik darabban meg kell 

halni. Géza all rendületlenül s nem akar meghalni. 
biábag° °rilt’ 3 kuilszák mögül integetnek, minden

Cso/tos ; Richtig, megmondta Sebestvén előre 
ho^v addig a jo Istennek sem hal meg, rni> 20 frt 
előleget nem kap.

ifjú Weisz Vilmos.
, ,, tlyühh ! Az áldóját neki, most egy beszédet 
kell taitanom es nem tudom melyik egyletnek a köz-
Cholimé ?Z’ a Zl°né’ a Szente§'yleté vagy a Bikur

A Csíki kabátja.
Csíki: Nos viszahoztad a kabátomat ■?
Iványi: Bocsás meg barátom, de szörnyű hely­

zetbe kerültem, becsaptam ! '
Csíki: Hol a zálogezédula ?
Iványi . lit van barátom, adj rá kölcsön 3pengőt.

i n í3821^2 a hires Hajdúsági pedrőt egy doboz 50
íillei. Ívapható Grosz Nagy Ferencz gyógyszerésznél 
Debreczen Kossuth utcza 8. Arany egyszarvú gyógy­
szertar.

Aki nehéz kórban görcsökben és egyél) 
idegbajokban sz.nved, az. kérje az erről 
S/2U10 nipiratut. Kapható ingyen cs bór-
J,enlvc: Scliwauen Apotheke,Frankfurt a M.

mr A tavaszi idényre Moskoviís'József
>'ZÜ k SC«' - •< Hitről ÄWÄ..UL.1 ' r _

Öltönyöket és felöltőket a legmodernebb k 0szi,l k beI- es külföldi szöveteimből. ^ Ti 'vitelben úri szabó. Piacz-uíeza 40. sz . keresztépűlet. 
íztelettel SST Ugyanott tanuló felvétetik.
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Bugyi Sándor.
debreczeni talyigás viselt dolgai.

Nagy szomorúságba 
tanáltam Suba sógort, 
ott gunnyasztott a va- 
c-zokszílen, mint egy kó- 
jikás túzok.

— Hát te mi az apád 
lél kiír vájsz ojan keser­
ves kípet. mint akkinek 
dinnyefőd nem jutott ? 
— kérdem füllel

— Azon búsulok — 
aszonya — hogy mír 
nem vagyok én kondás­
gyerek azon a büdös 

Büttösön Abaujmeg.vébe. most én leltem véna ászt. 
a hét üst aranpínzt. De kár is — aszonygva — hogy 
a jó Isten ojannak aggva a sarkantyús csizmát, akki 
nem tuggva összeverni. Ehen az a marha köjök is 
még beszaladtt a faluba, oszt elkészté torka szakat- 
tábul kiabálni, hogy ű aranpínzt lelt a legelőn, 
oszt csakugyan ojan dísztó nagy aranyokat csóvált 
a két kezibe, mint egy-egy lángos. Bezzeg nem 
montam vóna én senkinek — löki a szót tovább — 
ha kiszettem vóna a föld alól ieczakának idején, oszt 
most vóna lúra való.

— Hát oszt ha mind a tiéd vóna most a hét 
üst aranypiz. mennyit adnál nekem belől le ? — dö­
föm a zokszót.

— Egy jó erős kötélre valót, — nyomja ki 
nagy büszkén a bagó mellől.

— Eéénnye hogy az én jó Istenem dög által 
puszticscson el kedves sógor — mondok — hát mit 
vitetem én neked ?

— Mit vitettél ? — hát aszta*, hogy nem tud­
tad jól meggyergvázni a megboldogult szürkét, akkit 
agyonlütt az Ohaton az a nvavajás csendőr.

— Ne te. ne még neki áll fejjebb ! Akkor le- 
gvik lovad mikor én megsajnállak, a varnyú repűjjik 
el a látóddal.

Felém legyintett a lőcsesel.
En csak az ostorral húztam rajta vígig, aval 

ott hattain, mer láttam, hogy bolonddal nincs mit 
beszilni.

De kegyetlen boszantott. hogy egy tesvír-só­
gor ijen erkőcsös tud lenni erányomba, igy oszt bu- 
vomba belipék a Ruczába.

Ott vót jelenleg a pisze Galgóczi. a sete Ko­
vács. meg Dübbencs szomszíd. Közzéjek ő gyei ettem, 
tőtt is az idő szípen. mer Mariska tésasszon tőtötte 
az italt jószivvel.

Még ászt is megtettem Mariska tésasszonnak. i 
hogy a fáskamarába csetkeltem neki egy kis szilán­
kot, mer maga kínlódott vélle, oszt én meg hogy i

kegyetlenkíppen tisztelem, hát nem engettem, hogy 
a fejszenyél feltörje a gyenge kis kézit.

Mikor kisz vótam n favágással, mesmeg be­
mentem a bugjosok közzé, hogy leöntöm a fürisz- 
port ekkis homokkertivel. Csak iszogatunk, ecczer 
ugyan elkezd a korezomba kaczérkodni egy fekete 
háziállat. Ámbátor lehetett a kettő is, mer nem 
győztem vakaródzni; de asse írt semmit.

Mán mesmeg kimegvek a fáskamarába — igy 
magamba — oszt más vídíkre kergetem a virszopó- 
kat. Ki is mentem, de alig fogtam a vadászatim, 
eben megpillantom a fődön a bugvellárisomat, akki 
a favágás közbe esett ki a zsebemből.

Na sose hittem vóna. hogy a bolhának haszna 
1 egyik, igy magamba : aval ahogy megcsíptem, akki 
az előbb én gém csípett, nem vígeztem ki. ha bele 
tettem a masinatartóba, hogy mondok hazaviszem, 
oszt rábízom az annvokra, hogy köszönet feji be lássa 
el koszttal a bolhái ílet legvígső határáig, mer A fo­
rint 50 karajczár vót a bugvellárisba.

Mám meg oszt örömömbe kesztem innya ; akki 
sikerült is, mer hogy nem vót rajta görcs, hát csú­
szott lefelé akki az üvegbe vót.

Tpp azon gondolkoztam oszt, hogy tán haza is 
kék menni, de hogy a Iá bőm nem tud gondolkozni, 
hát nem mocezant. Mondok hát ha te jobban tudod, 
akkor maradok.

Marattam is. de csak ugv ifél feléig. Akkor is 
azir mentem ki az ueezára. hogy valami érvínyes 
piifölíst hallottam.

Bion takarosán lazsnakolt.ák az élletőt, pég mán 
a fődön fekütt.

Megájiátok mán. mondok, én is hadd ütök 
rajta vagy kettőt, igen. mer a mék csak ütötötte. 
elkezdve a pohos Csokántul Csire komámig, a mind 
testi-lelki ió barátom vót: igy oszt akki a fődön fe­
kütt, annak igazság szeriirt ellenségemnek kellett 
vóna. lenni, csakhogy am mint az elsőt odanyomom 
a búbjára, eheti megfordul, oszt, kit esmerek meg 
benne a hód világnál : Suba sógort.

liiinnye a hapáré ájjík beléd hát nem tuccz 
szól an; idejibe. mondok.

’ csak annyit szólott rá nagy nyögve, hogy hí.
De mán erre lefiadzott bennem a lelkiisméret. 

kegyetlenkíppen messajnáltam a sógort ; akkíre való 
nízve szíthántam magam körül az akasztani való 
gyilkos haramiákat, Subát meg feltettem a tajigára. 
oszt hazavittem.

Mikor othon felült a sógor, azon készté, aszon- 
gva. ha mcssajnáltál vegyél egy lovat, mer azt fo­
gadtad.

Szavamon fogott a disztószívii. Kítélén vótam 
a s forint öt.ven pizt Írtra adni : vettem neki egv sár­
gát. akki még most is eligjó hí. pég világosan em- 
líkszik a világosi f egy veri éti tel re : csakhogy írem lát

MJi

."A-rD

Udvariatlan.
Egy kereskedelmi utazó be­

állított Schwartz M. L debre­
czeni kereskedőhöz s miközben 
áruit kínálta, égő szivarját a szá­
jában tartotta.

Schwarz M. L. indignálódva 
jegyezte meg, hogy ö is évekig 
volt utazó, de ha be ment egy 
czcghez, nem tartotta szájában 
a szivart.

Erre az utazó igy felelt ; 
He magának finom km 

sál tokkal volt dobra !

fénvmáz és kenórs Niorin a világ le?)°bb tisztítószere. leg- 
Sitt ml -.Sn",míb>r adták, a bírt «MOLCsász. és kir. udv. szállító BECS. Mindenütt kapható.

■ ti- -- A
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A dr. Borsos-féle
Hajszesz és Hajkenőcs

biztosan megszünteti a haj hullá­
sát, a hajvégek megtörését, a haj 
elmolyosodását. Teljesen ártalmat­
lan. — Elősegíti a haj növését és 
annak színét nem változtatja meg 

1 üveg Hajszesz ára 12 kor 
1 tégely Hajkenőcs ára 1 kor. 

Kcpható :
MJHALOyiTS J. gyogijszeiWilän

DEBRECZEN, Főtér 31 szám.

Úri szabó üzlet
kyek óta letmáilú úri szabó üzletünkre van szeren­

csénk felhívni a nagy közönség szives figyelmét.
Raktáron tartjuk a legfinomabb bel- és külföldi Va­

lódi angol és franczia szöveteket.
Jó szabású, elegáns és tartós ruhákat szállítunk a 

tisztelt megrendelőknek.
Kérjük a közönség bizalmát és támogatását.

Tisztelettel :

VARGA és VAS,
Piacz utcza. megyeháza mellett.

Értesítés,
Kifogástalan alakú
mellet

*3? I
és derekat lehet két hó. 
nap alatt elérni I*i2il­
lés Orientales 

(Rtréstüli használata 
által. K/.en szer egye­
dül álló és az egész I 
ségre nézve mint tel­
jesen ártalmatlan el 
van ismerve. A nél­
kül. hogy a mell és 
derék bőséget növelné, karcsúságot, 
csínt, plasztikai formát nyújt azok­
nak. l-.gy üveg használati utasítással 
fi K 45 1".- utánvétellel 6 K 7 f. — 
.1. Ralié gyógyszertár Pass, lrer- 
deau Parisban. — Raktár nsztrák- 
Magyarország részére: Törők Jó­

zsef gyógyszertara Budapest.

Erzsébet királyné-
sorsjegyek eladásával

foglalkozó
U g y n ö k ö k
magas jutalékkal felvé­
tetnek. Ajánlatok inté- 

zendök
Fischer es Riesz

bankház
Budapest, Erzsébet-körut 9.

M
zongora és hangszer-készítő

elváljál mindennemű hangszerek és zongorák 
javítását úgy helyben mint vidéken. Zongorák, 

Pianinok és Czimbalmok bérbe kaphatók

A t. kerékpározó közönséget 
van szerencsénk értesíteni, mi­
szerint az ez évi legújabb kerék­
párok nagy választékban már 
megérkeztek.

Teljesen uj modell kerókpáro- 
; kút 16U koronától feljebb Ü évi 

Pjótállás mellett szolgálunk.
Könnyebb beszerzés végett kerékpárjainkat részlet­

fizetésre is adjuk.
Felhívjuk a t. kerékpározó közönség figyelmét, hogy 

a leghíresebb gyártmányú kerékpárjainkat ne tévesszék ösz- 
sze holmi házilag összetákolt kerékpárokkal.

légy külső és belső pneumatik, valamint az összes 
kerékpárrészek megérkeztek, melyeket a legalsóbb gyári 
árakban árusítunk

továbbá értesítjük a t. kerékpározó közönséget, hogy
mechanikai javító műhelyünket tetemesen megna- 
pyobbitottuk és a javításokat a legpontosabban, leggyorsab­
ban és a legszolidabb árak mellett állítjuk elő.

Egy kerékpár bezománezozása, melylyel a kerékpár 
teljesen újjá lesz alakítva, 10 korona.

lessék árjegyzéket kérni, melyet bérmentve bárkinek 
megküldünk.

Schweitzer Testvérek
varrógép- és kerékpár nagykereskedő

3^ Debreczen, Piacz utcza 55. szám.
albertin-féle firniss, friss gőzzel dörzsölt 
oiajíestékek, szobapadló- és szalmakalap- 
lackok, parcet-máz, mindennemű porfesté­
kek, valamint darabos oltatlan mész, leg­
olcsóbban beszerezhető

fűszer-, festék- és petroleum-kereskeaőnél,
Hatvan-u. 5. sz.

Még sohasem létezett óriási választékban
feltűnő olcsó árban vásárolhatók

o 2 
o •”

férfi-, fin- és gyermek-ruhák
ÍRÁSÉ REZSŐ
Tavaszi férfi felöltő 17 K 
Elegáns kivitelű 20—22 K. 
Különlegesség különféle 
színben 24 28 K. és feljebb.

Viselő férfi öltöny 14 K.

Jó Cheviot öltöny 16-18 K. 
Uvönviirü kamgarn többféle 
uj divatu színben 20-26 K. 
Legújabb francia kamgarn- 
hol 30-32 és feljebb.

Növendék öltöny 10 kor. 
14 tői 15 éves ifjak részére. 
Tartós Cheviotból 12-14 K 
Vjdivatu kamgarnböl 18-20 
Gyermek öltöny 5 korona 
(3—10 évesek részére.)

Debrecen legnagyobb 
ruha áruházában

Bika szálloda mellett.

;

Tartós cheviotból 6-7 K. 
Gyönyörű újdonság 8- 10.

Óriási szövetraktár! 
Legújabb divat szerint ké­
szülnek mindennemű ruhák 

saját műhelyemben.

1.

I
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ETERNIT-PALA azbeszt cement-pala
HATSCHEK LAJOS SZAB.

Gyár: MYERGES-UJFALU.
EIpusztitliatatlan, könnyű, tetszetős, olcsó és tűzálló tetö-fedöanyag.

ETERNIT MÜVEK képviselete és raktára:

LUKÁCS VILMOSNÁL DEBRECZEN, Hatvan-utcza 5. szám.
Elsőrangú referencziák. - Jótállás. — Évi gyártás 1500 kocsirakoaiány. — Kérjen ismertetést.

Piacz-utcza 7. szám alatt a

Lovass és Ladányi 
csődtömeg

árurakiárí további nagy
árleszállítás meiieít árusítjuk el.

ízléses
czéofel iratokéit, 
festményeket.

ajtó-, ablak-, portálé és üzletberendezés- ,' 

mázolásokat, 
szobafestéseket, 

szobakárpitozásokat
======= készít méltányos árak mellett-----------

ZEblpGER EDE
festő,

Darabos-!!. 16. sz. Telefon Am 07Óm

L'bigy mennyiségben kaphatók
Női ruhaszövetek.

Blouz selymek.
Deiain, zefir és mosókelmék.

Franczia derékfüzők.
Csipkék, szalagok,

Kész Blousok és szoknyák.
Ágy és asztalterítők,

Paplanok. Pokróczok. 
Vásznak stb. stb

Donogán és Somossy
állandó íöiizJete, Kistempiom bazar.

1 liter

Borhegy! borviz
S krajczár,

mely kitűnő, üdítő egészséges ital. Kapható

Aláver Jenőnél
előbb Geréby Fülöp utódai Debreczen.
------ Üveg betét 4 krajczár. ——

Kühne El- h^zánk legrégibb gazdasági géng-vá 
n ,"/ában KOSOKBAN legjobb anyagból 

ehmei-t kivitelben kaphatok : Sack-rendszerű aczél-ekék eav 
es ketyasu ekek, különféle szerkezetben, szántóföld és ret?
boronaK dús választékban. Hírneves tolókerekes rendszerű

/

, mi
KÜHNE E. MOSOM 1

Mügani Drill
sor-Vetögepek,

rosták'’ koni-oivva/al-t^' kvzi ,6s i^.-mylmjiásra. Gabona tisztító és szeleié- 
K i onkolyvalasdok. szecskavago, repavágo és darálégépek kíiq.iü kintel-

HnllinJ™'' iu i" "«gyfgban. Morzsolok kézi és m'imül,ajtósra.
Osworth logereblyek Amerikai ló és kézi-kapák,

franczia ekek és kapálógépek szőiőmiveléshez.
raktár • KÖRÖNDI SÁNDOR urnái Oebpsczeu, Piacz-ucczä 28.

Nyomaton Hoffmann ós'fconovxtz könyvnyomdíjában^DebTecze^ főpiacz, ä föpostával szemben.


